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వ్యాససంగ్ర హం: 

పద్యం తెలుగుజాతి అలంకారం. తెలుగువారి ఖ్యయతిని ప్రపంచానికి చాటుతున్నది పద్యం. తెలుగు 
పద్యయనికున్న ఘన్తను చాటుతూ, తెలుగునాట ఆణిముత్యయలుగా ఉన్న పద్యరత్యనల్నన గుర్తుచేసుకోవటం, తెలుగు 
పద్యయలలో ఉన్న సంద్ర్యయనిన తెల్నయజేస్తు, కవులకు అతయంత ప్రియమైన్ పద్యయలను పరిచయం చేస్తు, వారి 
కావాయలలో పూరవపుకవుల పద్యయనుకరణలను తెల్నయజెపపటం ఇకకడి ఉద్దేశం. ఈ వాయసానికి నా విద్యయరిి ద్శలోని 
ఉపాధ్యయయుల ప్రసంగాలు, వివిధ సాహితీసద్సుులోనోి ప్రసంగాలు, వివిధ సాహితయచరిత్ర గంథాలతోపాటు ర్యత-
గీత: పద్యం అనుకరణ, అనుసరణ, సాహితీన్ంద్న్ం వంటి అంతర్యాలంలో లభిసుున్న వాయసాలు ప్రేరణలు. ఇలంటి 
వాయసాలను స్తూరిుగా చేసుకొని తెలుగుపద్యయనిన ప్రత్యయకంగా అధయయన్ం చేయడానికి అవకాశం ఏరపడటానికి, 
తెలుగుపద్యం ప్రత్యయకతను తెలుగుకవుల అభిమాన్పద్యయల అనుకరణలు, అనుసరణలపై ప్రత్యయక పరిశోధన్ 
చేయటానికి ఈ వాయసం దోహద్పడుతుంద్న్న లక్ష్యం ఇందులోని ప్రధ్యనాంశం. న్న్నయ, తికకనాదులు తమకంతో 
ఇష్టమైన్ పద్యయలను తమ గ్రంథాలోో పున్ర్యవృతం చేశార్త. న్న్నయాదుల్నన అనేకమంది తర్తవాతి కవులు 
అభిమానించి తమ గ్రంథాలో ోవారి పద్యశైల్నని అనుసరించి తమ కృతజ్ఞతను తెలుపుకునానర్త. అందువల ోపూరవకవుల 
పద్యం మరింత శోభాయమాన్ం కావటంతోపాటు, ఆ శైల్న మరింత విసురించింది. ఈ పద్యయనుసరణ పరిణామానిన 
సమగ్రంగా పరిశీల్నంచి పద్యసంద్ర్యయనిన ర్యబోయేతర్యలకు అందించే అధయయన్ం జ్రగవలసిన్ అవసర్యనిన ఈ 
వాయసం తెల్నయజేసుుంది. 

Keywords: పద్ాం, కవిత్వం, ప్రాచీనసాహిత్ాం, అనుకరణ, ప్రభావం. 
 

1.ఉపోద్ఘా తం: 

సంప్రదాయసాహిత్ాం అంటే పద్ాం. సంప్రదాయపద్ావైభవాన్ని తెలుగుజాతి అనున్నత్ాం 
పారాయణచేయాలి. ఆదికవి ననియ ఎంతోమంది మహాకవులకు సైత్ం ఆరాధ్యాడు. ననియగారి ద్గ్గరనుంచి 
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తికకన, ఎఱ్ఱన వంటి కవిపండితుల పద్ాశైలిన్న త్రువాత్ వచిిన మారన, పోత్నాది కవులంతా అనుసరించి వారి 
అభిమానాన్ని చాటుకునాిరు. ఆ కవుల పదాాలను, అందులోన్న సంద్రాాలను, సంద్రాాన్ని 
సంద్రాానుసారంగా వరిిస్తూ, వారి అనుసరణలను ఎతిూచూపటం ఇందులోన్న ముఖ్ాంశం. 

“ఆంధ్రభాషాయోష అమృత్ంపు పలుకులు- పండిత్హృద్ామై పద్ామాయె 
అలపాలకడలి దేవాసురుల్ మధియంప- ప్రబలిన సుధ తెలుగ పద్ామాయె 
న్నరజరాధీశున్న న్నరిజంచి ఖగ్రాజు- బడసిన సుధ తెలుగ పద్ామాయె 
సుమశరారి మనోజ్ఞ డమరుకన్వవలవడి- పరతెంచు ధవన్న తెలుగ పద్ామాయె 
నారదున్న దివా మహతీ న్ననాద్జ్న్నత్- భవా గానామృత్ము తెలుగ పద్ామాయె 
పద్ాకవిత్ సరసవతీ పాద్పద్మ- మహిత్ మంజీర నాద్సంభవముగాదె” 
అన్న జ్ంధ్యాల పాపయాశాస్త్రిగారు తెలుగు పద్ావైభవాన్ని ఎలుగెతిూ చాటారు. తెలుగువారి 

గొపపత్నాన్ని ప్రపంచాన్నకి చాటినది పద్ాం. పద్ాం తెలుగువారి ఆసిూ. తెలుగుజాతికి మాత్రమే ప్రత్యాకించిన గొపప 
రచనాప్రక్రియ. తెలుగు పదాాన్నకి వెయ్యాళ్ళకు పైబడిన చరిత్ర ఉంది. పద్ాం మంచిగ్ంధం, పద్ాం మలా్ల 
పరీమళ్ం. పదాాన్నకి అలతి అలతి సుకుమార పదాలతో వయాారాలొలికే సొగ్సు ఉంది. సుదీరఘ సమాసాలతో 
భావావేశాన్ని, రసానుభూతిన్న కలిగంచే శకిూ ఉంది. పదాాన్నకి ఎంత్టి పాషాణహృద్యాన్వని నా రసానంద్ంలో 
ఓలల్లడిసుూంది. పద్ాం ఒక అదుాత్ం, ఆశిరాం, ఆనంద్ం. అంత్టి ఉత్ూమశకిూ కలిగన పదాాన్ని, రాసిన 
కవులకు కూడా ఉనిత్పీఠం ద్కికంది. 

 
2. మహాకవుల అభిమానపద్ఘాలు: 

మహాకవులు సైత్ం పదాాన్ని గొపపగా ఆద్రించారు, అభిమాన్నంచారు. అందువలా సహజ్ంగానే 
కొన్ని పదాాలను త్మ కావాాలాో అప్రయత్ింగా పునరావృత్ం చేసి ఆ పదాాలపై వారికుని ప్రేమను 
తెలియజేశారు. అల్లగే కొంద్రు కవులు త్మ అభిమాన కవుల పదాాలిి త్మ కావాాలాో ఒకటి రండు పాదాలనో, 
పూరిూ పదాానోి అనుసరించి లేదా ఆ పద్ాప్రేరణతో రాసి త్మ అభిమానాన్ని చాటుకునాిరు. అయత్య ఈ రండు 
విషయాలాో మొద్టి విషయంలో ప్రథములు ఆదికవి ననియ. 

 
2.1 నననయ అభిమానపద్ాం: 

ననియ భారత్ం ఆదిపరవం ప్రథమాశావసంలో ఉద్ంకుడు జ్నమేజ్యున్నకి సరపయాగ్బుదిిన్న 
కలిగంచే సంద్రాంలో చెప్పపన ఈ క్రింది పద్ాం గ్మన్నంచండి. 

“కాద్న కిటిపిాటి యపకారముుఁ ద్క్షకుుఁ డేకవిప్రసం 
బోధనుఁ జేసి చేసె నృపపుంగ్వ! నీవు ననేకభూసురా 
పాదిత్ సరపయాగ్మున భసమము సేయుము త్క్షకాదికా 
కోద్రసంహతిన  హుత్వహోగ్ర సమగ్ర శిఖ్చయంబులన ” (ఆది.1-124) 
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ఈ పద్ాంలో ఉద్ంకుడు జ్నమేజ్యున్నకి త్క్షకుడు శమీకుడి కొడుకైన శృంగ అనే బ్రాహమణున్న 
ప్రేరణతో త్న త్ండ్రిన్న చంపాడు. అందుకు ప్రతీకారంగా నీవు కూడా కొంద్రు బ్రాహమణుల సహాయంతో 
సరపయాగ్ం చేసి త్క్షకుడు మొద్లైన పాములసమూహాన్ని యజ్ఞంలో బూడిద్ చేయమన్న చెబుతునాిడు. ఇది 
ఆదిపరవం ప్రథమాశావసంలోన్న పద్ాం. ఇదే పదాాన్ని ననియగారు జ్నమేయుడు సరపయాగాన్ని చేసుూని 
సంద్రాంలో మరోసారి చెపాపడు. ఆదిపరవం దివతీయాశావసం రండువంద్ల ఒకటో పద్ాంగా ఎల్లంటి 
మారుపలేకుండా చెపపటం ననియగారికి ఆ పద్ాంపట ావుని ప్రత్యాకమైన అభిమానాన్ని తెలియజేసుూనిది. ఇది 
ఒక గొపప విశేషంగా చెపపవచుి. 

 
2.2 తికకన అభిమానపద్ాం: 

తికకనగారు కూడా ననియగారి ల్లగే త్న పదాాలకు తాను మురిసిపోయ ఇల్లంటి పనే చేశారు. 
విరాటపరవం కీచకవధఘటింలో ద్రౌపది కీచకున్నతో త్న భరూల బలపరాక్రమాలిి చెప్పప భయపెడుతుని పద్ాం. 
ఈ పద్ాం తెలుగు ప్రజ్లకు అత్ాంత్ ఇషమిైన పదాాలాో ఒకటి. 

“దురావరోద్ామ బాహువిక్రమ రసాస్తూక ప్రతాపసుుర 
ద్గరావంధ ప్రతివీర న్నరమథన విదాాపారగుల్ మత్పతు- 
ల్గగరావణాకృతు లేవురిపుు న్నను దోరీలాన వెసన బటి ిగ్ం- 
ధరువల్ మానము ప్రాణముం గొనుట త్థాంబె మ్మమయం కీచకా” (విరాట.2-55) 

ఈ పదాాన్ని ద్రౌపది మొద్ట కీచకుడిన్న భయపెటటిాన్నకి కీచకున్న ఎదుట చెప్పపంది. మళ్ళళ 
పాండవులముందు ప్రత్యాకంగా భీముడికి ‘ఇపుు న్నను దోరీాలన వెసన గటిి మానముుఁ బ్రాణముం గొనుట త్థాం 
బెమ్మమయన’ అన్న తానని మాటలిి న్నజ్ం చేయాలన్న పరోక్షంగా స్తచించటాన్నకి యధ్యవిధిగా చెబుతుంది. ఈ 
పద్ాం తెలుగు ప్రజ్లంద్రి నోళ్ళలో నాన్నన గొపప పద్ాం. ఈ పద్ాం తిరిగ విరాటపరవం రండో ఆశావసంలోనే 
172వ పద్ాంగా కనబడుతుంది. 

 
3. పద్ఘానుకరణలు- అనుసరణలు: 

“పద్ారచనలో అనుకరణ, అనుసరణ అనే మాటలకు ఒక ప్రత్యాకత్ ఉంది. మనలను ప్రభావిత్ం 
చేసిన వారి పంథాలో మనమూ నడిసేూ అప్రయత్ింగా మన రచనలో వారి శైలి పొడచూప్పత్య అది అనుకరణ. 
ఇకకడ స్తురిూ పద్ప్రయోగ్ం వరకు మాత్రమే న్నయమిత్మై ఉంటుంది. పద్ాభావం నుండి కూడా స్తురిూపొందిత్య 
అది అనుసరణ. ఒకవిధంగా చెపాపలంటే త్త్ మూల పదాాన్ని రాసిన కవికి ఈ పద్ా రచయత్ సమరిపంచుకునే 
కృత్జ్ఞతాపూరవక నమసకృతి అన్న చెపపవచుి.”1 

ఇల్ల అనుకరణకు, అనుసరణకు ఉని వాతాాసాన్ని చెపుపకుంటూ పూరవకవులిి త్రువాతి కవులు 
త్మ పదాాల దావరా చాటుకుని అభిమానాన్ని పరిశీలిదాదం. 

 



ఔచిత్యమ్ – యూజీసీ-కేర్ లిసె్టడ్ జర్నల్                           జనవరి  – 2024 

 

AUCHITHYAM.COM UGC-CARE LISTED JOURNAL - ISSN: 2583-4797 JANUARY– 2024 

128 

 

3.1 భారతకవులు: 

ననియ, తికకన, ఎఱ్ఱన భారత్కవులు. ఆదికవి అయన ననియ అంటే త్రువాతి కవులంద్రికీ 
అభిమానమే. తికకన మొద్లుగా అనేకమంది కవులు ననియను అనుసరించినవారే. వీరికి తెలుగునాట 
మిగ్తాకవులకంటే ఒకింత్ ఉనితాసనమే ఉంది. ఈ ముగుగరినీ సాధ్యరణంగా తెలుగు కవులు త్మ అభిమాన 
కవులపై ఉని గౌరవంతోనో, ఆ పద్ాశైలి పై ఉని అభిమానంతోనో ఆ పదాాలిి వారి కావాాలాో ఉపయోగంచటం 
కన్నప్పసుూంది. ఈ సంప్రదాయం తొలుత్ భారత్కవులాోనే కనబడుతుంది. 

ఎఱ్ఱఱప్రెగ్డ ననియగారిన్న ‘సకల లోకైక విదితుుఁ డయన ననియభటి మహాకవీంద్రుడు’ అన్న నుడివి 
అత్న్న ‘సరససారసవతాంశ’ త్నకు అబ్బంద్న్న చెపుపకునాిడు. లోకం ననియగారు విడిచిన భారతాన్ని ననియ 
రచనల్లగే పూరిూచేయమన్న కోరినపుపడు ఎఱ్ఱన అల్లగే పూరిూచేశాడు. ఈ సంద్రాంలో ఆరణాపరవశేషంలో 
కొన్నిచోటా ననియవలనే రాసి ననియగారిపై త్నకుని అభిమానాన్ని చాటుకునాిడు. 

ననియగారు సభాపరవం దివతీయాశావసంలో భీష్మమడు శిశుపాలుడిన్న న్నందించే సంద్రాంలో చెప్పపన 
పద్ామిది. ఈ పద్ాం యదువృషి్ణభోజ్ కుకురాంధకవంశ వీరుల సైనామనే నది వేగ్ంగా కదులుతుని గుర్రాలనే 
అలలతో, మద్పుటేనుగులనే మొసళ్ళ సమూహాలతో, అమిత్ంగా అటు ఇటు తిరుగుతూ మ్మరుసుూని సైన్నకులనే 
చేపలతో, భయంకరమై, ఏమాత్రం ద్యలేన్న కోపమనే ఎడతెగ్న్న గాలివీచగా ఒకక క్షణంలో కలత్ చెందింది. ఈ 
పద్ాం శబదఘటనచేత్ అరథస్తురిూన్న కలిగంచే ననియగారి అక్షరరమాత్కు గొపప ఉదాహరణ. 

“రయవిచల తుూరంగ్మ త్రంగ్ములన  మద్నాగ్ నక్ర సం 
చయముల సంచలచిటుల సైన్నక మత్్యములన  భయంకరం 
బయ యదువృష్ణభిోజ్ కుకురాంధక వాహిన్నయుం గ్లంగె న్న 
రదయత్రరోషమారుత్ న్నతాంత్ సమీరిత్మై క్షణంబునన ” (సభా-2-33) 

ఎఱ్ఱనగారు ‘త్త్కవితారీతియు కొంత్ దోప’ అన్న ననియ కవితావన్ని ఉదేదశించి చెపుపకునాిడు. 
అందువలానే ననియగారి పై పదాాన్ని త్న ఆరణాపరవశేషం షషాశాావసంలో అనుసరించాడు. దురోాధనుడు 
ప్రాయోపవేశాన్ని మాన్న కరిపురాన్నకి ప్రయాణమైన సంద్రాంలో చెప్పపన పద్ామిది. ఇందులో మొద్టి రండు 
పాదాలను యధ్యవిధిగా తీసుకొన్న, రండోపాద్ం చివరినుంచి త్న కవితావన్ని జోడించాడు. 

“రయ విచలతుూరంగ్మ త్రంగ్ములన  మద్నాగ్ నక్రసం 
చయములుఁ జ్ంచలచిటుల సైన్నక మత్్యములన  మహోనిత్ం 
బయ కురురాజ్చంద్రు నుద్యంబునుఁ ద్ద్దయుుఁ బంగెుఁ బ్రసుుర 
ద్ాయద్ మనోహర ప్రకట భంగులుఁ ద్ద్ాటవారి ియుద్తిిన ” (ఆరణా-6-58) 

‘వేగ్ంగా కదిలే గుఱ్ఱఱలనే కెరటాలతో, మదించిన ఏనుగులనే మొసళ్ళగుంపులతో, అధికంగా 
కద్ల్లడే సైన్నకులనే చేపలతో వెలిావిరిసి, కౌరవరాజు దురోాధనుడనే చంద్రుడి రాకతో ఆ సైనామనే సముద్రం 
ఉతా్హంతో రమణీయభయానకంగా విజ్ృంభించింద్న్న ఈ పదాాన్నకి అరథం. ఈ పద్ాం ఎఱ్ఱనగారిదే అయనా 
ననియకవితారీతిన్న అధికంగా చూపుతునిది. 
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3.2 పోతన: 

ననియగారు తెలుగులో కావాసృషి్ణ చేసిన తొలికవి, ఆదికవి. భారత్ం ఉద్ంకోపాఖ్ానంలో 
ననియగారు రాసిన నాలుగు పదాాలు ఒక నూత్న ఒరవడిన్న సృషి్ణంచాయ. ఉద్ంకుడు నాగ్రాజులను సుూతించే 
సంద్రాంలో చెప్పపన ప్రతి పద్ాం చివరిపాదాంత్ంలో “మాకు ప్రసనుిుఁడయెాడున” అనే పదాలు త్రువాత్ 
వచిిన ఎంతోమంది కవులకు సమానమకుటంగ్ల శత్కాలకు మారగద్రశకాలైనాయన్న చెపపవచుి. ఈ పదాాలు 
ననియగారి అక్షరరమాత్కు అదుాత్మైన ఉదాహరణలు. ఈ పద్ాంలో ‘స’కారంతో కూడిన 
ఊషామక్షరాలనుపయోగంచి ననియగారు చేసిన రచనాశిలపం పాములకు సహజ్మైన బుసలిి త్లప్పసుూంది. 

“బహువన పాద్పాబ్ ికులపరవత్ పూర ిసరస్రసవతీ 
సహిత్ మహామహీభర మజ్స్ర సహస్ర ఫణాళుఁ దాలిి దు 
స్హత్ర మూరిూకిన జ్లధిశాయకిుఁ బాయక శయా యైన య 
యాహిపతి దుషకృతాంత్కుుఁ డనంతుుఁడు మాకుుఁ బ్రసనుిుఁ డయెాడున” (భా.ఆది.1-104) 
ఈ పద్ాం త్రువాత్ వచిిన ‘అరిది త్పోవిభూతి’, ‘దేవమనుషాలోకములన’, ‘గోత్రమహామహీధర 

న్నకుంజ్ములన’ పదాాలలో చివరిపాదాంత్ంలో ఉని ‘మాకుుఁ బ్రసనుిుఁ డయెాడున’ అని మాట పోత్నగారికి 
ఎంతో ఇషిమైనది. ఆయన త్న ‘వీరభద్ర విజ్యము’ దేవతాప్రారథనలో యధ్యవిధిగా అనుకరించారు. 

“లలిత్ంపుభూతియును శేషవిభూషణమున శిరంబు పై, 
వేలుపు టేరు పాపటను వెన్విలపాపుఁడు మే గొండరా, 
చూలియుుఁ గేల ముమొమనలశూలము నీలగ్ళ్ంబు గ్లుగనా, 
వేలుపు శ్రీమహానగ్ము వేలుపు మాకుుఁ బ్రసనుిుఁడయెాడున” (వీ.వి.1-1) 
ఈ పద్ాం త్రువాత్ రండవ పద్ామైన “సిరియును వాణి గౌరి…” అనే పద్ాం చివరిపాద్ంలో 

“మాకు ప్రసనుిడయెాడున” (వీ.వి.1-2) అన్న చెపపటం గ్మన్నంచవచుి. ఈ సంద్రాం ననియగారి రచనపై 
పోత్నగారికుని అభిమానాన్ని తెలియజేసుూంది. 

మంచన తికకనకు సమకాల్గనకవి. ఆయన రాసిన కేయూరబాహుచరిత్ర అనే నీతికథాకావాంలో 
చెప్పపన పదాాన్నకి పోత్న మురిసి, ఆ పదాాన్ని సవలపమైన మారుపతో ఉపయోగంచుకుటాుగా తెలుసుూనిది. ఈ 
పద్ాం మంచన పద్ాం అనిదాన్నకంటే కూడా పోత్నగారిదిగానే మికికలి ప్రసిదిిపొందింది. మంచన త్ను 
కనిబ్డువంటిది, ఎంతో సుకుమారమైనది అయన త్న కావాకనాను రాజులకు అముమకున్న, వారిచేి ధనాన్ని 
తీసుకోవటం నీచమైనది, దాన్నమీద్ బత్కటం పడుపువృతిూతో సమానంగా భావిసాూడు. అందువలానే తికకనవంటి 
మంత్రి నండూరి గుండయమంత్రికి అంకిత్మిచాిడు. ఈ సంద్రాంలో చెప్పపన ఈ పద్ాం ఆనాటి కవుల 
ఆత్మగౌరవాన్ని స్తచిసుూనిది. త్రువాతి కవులకు స్తురిూవంత్ంగా న్నలిచింది. 

“బాలరసాలపుషపనవపలవాకోమలకావాకనాకన 
గూళ్ల కిచిి యపపడుపుుఁగూడు భుజించుటకంటే సత్కవుల్ 
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హాలికు లైననేమి మఱి యంత్కు నాయతి లేన్ననాుఁడు గౌ 
దాదలికు లైననేమి న్నజ్ధ్యరసుతోద్రపోషణారథమై” (కే.చ.1.13) 
మారన చెప్పపన ఈ పద్ాం పోత్నను ఎంత్గానో ఆకరిషంచింది. శ్రీనాథుడు పోత్న భాగ్వత్ కావాాన్ని 

రాజుకు అంకిత్మిచిి ఆసుూలు, అగ్రహారాలు పొంద్మన్న చెపపగా ఇదే పదాాన్ని ఎంతో పౌరుషంతో శ్రీనాథున్నకి 
ఎతిూపొడుపుగా చెప్పపనటాుగా జ్నశ్రుతి. ఈ పద్ాం పోత్న రచనలాో లేదుగానీ, ఆశువుగా చెప్పపన చాటుపద్ాంగా 
ప్రసిదిి. ప్రధ్యనంగా ఈ పద్ాం తొలిపాద్ంలో ‘పుషప’ అనిచోట ‘సాల’ అన్న, మూడవపాద్ంలో ‘మఱి యంత్కు 
నాయతి లేన్ననాుఁడు’ అనిచోట ‘గ్హనాంత్ర సీమల కంద్మూల’ అన్న మాత్రమే సవలప మారుపతో ఉండటం 
విశేషం. పోత్న చాటుపద్ాంగా చెపపబడుతుని ఈ పదాాన్ని గ్మన్నంచవచుి. 

“బాలరసాలసాలనవపలావకోమలకావాకనాకన 
గూళ్ల కిచిి యపపడుపుుఁగూడు భుజించుటకంటే సత్కవుల్ 
హాలికు లైననేమి గ్హనాంత్ర సీమల కంద్మూల కౌ 
దాదలికు లైననేమి న్నజ్ధ్యరసుతోద్రపోషణారథమై” 
  
సకలభాషాభూషణ, సాహిత్ారసపోషణ, సంవిధ్యన చక్రవరిూ, నవీన గుణసనాధ అన్న బ్రుదాలు 

కలిగన నాచన స్తమన తెలుగు సాహిత్ాంలో ఒక విలక్షణకవి, ప్రత్యాకమైనకవి. త్న ఉత్ూరహరివంశం అనే 
విశిషిమైన కావాం దావరా మహాకవుల సరసన చేరిన గొపపకవి. ఈ కవినుదేదశించి చినియస్తరి “ఘను 
ననియభటిును, దికకన, నేరాప్రగ్డుఁ బగ్డి, యళకంబున యక్షిన్న దాచినటిి సరవజుఞన్న నాచన స్తమనాథు సుూతి 
యొనరింతున” అనాిడు. బహుజ్నపలిావారు “అది మికికలి ప్రౌఢముగానూ, భారత్ముకంటె ఎలా విధముల 
విశేష్ణంచినదిగానూ కానంబడుచునిది. ఇత్న్నన్న సరవజుఞడందురు. అటానుటకు సందేహింప బన్నలేదు” అన్న 
కొన్నయాడారు. స్తమనకు తికకన అభిమానకవి అన్న కూడా అంటారు. 

నరకాసురున్న పై యుదాిన్నకి పోతూ శ్రీకృష్మడిు సత్ాభామను కూడా తోడు తీసుకువెళ్తాడు. 
రాక్షసవీరులతో యుది్ం చేస్తూ, మూరఛపోయనపుపడు సత్ాభామ త్న ధనుసు్ పటిి యుది్ం చేసుూంది. ఆమ్మ 
నరకాసురున్నతో యుది్ం చేసేటపుపడు ఆమ్మ సంరంభాన్ని వరిిస్తూ చెప్పపన పద్ాం తెలుగుసాహిత్ాంలో 
నాచనస్తమన సాథనాన్ని పెంచింద్న్న చెపపవచుి. 

“అరిుఁ జూచున హరిుఁ జూచుుఁ జూచుకములం ద్ంద్ంద్ మందారకే 
సరమాల్లమకరంద్ బ్ందు సలిలసాంద్ంబు లంద్ంబులై 
తొరుగ్ం బయెాద్కొం గొకింత్ుఁ దొలుఁగ్ం దోడోూ శరాసారమున 
ద్రహాసామృత్పూరముం గురియుచుం ద్నవంగ కేళ్ళగ్తిన” (ఉ.హ.1-162) 

సత్ాభామ సహజ్ంగానే వీరనారి. ఆమ్మకు నరకున్నవంటి వీరున్నతో యుది్ం చేసే అవకాశం వచిింది. 
త్న పరాక్రమాన్ని ప్రద్రిశంచే అవకాశమది. ఆ సంద్రాంలో ఇటు శత్రువును చూస్తూ, అటు ప్రియున్న చూస్తూ 
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ఏకకాలంలో వీరానీి, శృంగారానీి ప్రద్రిశసుూనిది సత్ాభామ. ఆమ్మ అటు అరిన్న (శత్రువున్న) చూసుూనిది. అత్న్న 
మీద్ బాణ పరంపర కురిప్పసుూనిది. ఇటు హరిన్న చూసుూనిది. అత్న్నపై చిరునవువలను చిందిసుూనిది. ఈ రండు 
పనులూ ఏకకాలంలో న్నరవహిసుూనిది. ఆ సంద్రాంలో ఆమ్మ పయెాద్ కొంగు కొంచెం తొలిగంది. మ్మడలోన్న 
మందారమాలలోన్న పువువలనుంచి త్యన్వసొనలు కురిసి ఆమ్మ వక్షసథల్లన్ని చిత్ూడి కావిసుూనాియ. ఆమ్మ 
సంద్రామూ, శృంగారమూ, వీరమూ, చిరునగ్వు, మ్మడలోన్న మందారదామంలోన్న మకరందాలధ్యర, 
కొంచెంగా తొలగన పైటకొంగు ఒక ఆహాాద్కరమైన ద్ృశాాన్ని ఈ పద్ాంలో రూపు కటిించాడు స్తమనకవి. ఈ 
పద్ాం పోత్నవంటి సహజ్కవిన్న ఆకరిషంచింది. అందువలా స్తమన పదాాన్ని త్న భాగ్వత్ం ద్శమసకంధం 
ఉత్ూరభాగ్ంలో నరకాసురవధ ఘటింలో అనుకరించాడు. 

పరుుఁ జూచున వరుుఁ జూచు నంప నలరింపన రోషరాగోద్యా 
విరత్భ్రూకుటిమంద్హాసములతో వీరంబు శృంగారమున 
జ్రగ్ం, గ్నుిలుఁ గెంపు సొంపుుఁ బరుఁగ్ం, జ్ండాస్త్రసందోహమున 
సరసాలోక సమూహమున న్వఱ్పుచుం, జ్ంద్రాసా హేల్లగ్తిన (భాగ్.10.ఉ.భా-178) 

ఇకకడ “అరిుఁజూచున, హరిుఁజూచున…” అనిచోట “పరుుఁజూచున వరుుఁజూచున” అన్న మారిి ఆ 
సంద్రాాన్నకి సరిపోయ్యల్ల పోత్నగారు త్న పదాాన్ని రాసుకున్న స్తమన పద్ాంపై త్నకుని అభిమానాన్ని 
చాటుకునాిరు. 

సహజ్కవిగా, ప్రజాకవిగా పేరుద్కికన పోత్న కవిత్రయం త్రావత్ వచిిన గొపపకవి. ననియ 
తికకనాది కవులు భాగ్వతాన్ని త్నకోసమే వద్ల్లరన్న, ఆ రచనచేసి త్న జ్ననంబు సఫలంబు చేసుకొంటానన్న 
చెపుపకుని సముాడు పోత్నామాతుాడు. ఆయన భాగ్వతాన్ని ఎంత్ సమరివంత్ంగా న్నరవహించాడో యావత్ 
తెలుగుజాతికి తెలుగు. ఇపపటికీ ఆయన పద్ాం పామరలోకంలో న్నలిచివుండటమే అందుకు సాక్షయం. ఆయన 
రాసిన ఎనోి పద్ారతాిలు త్రువాతి కవులకి అనుసరణీయాలైనాయ. 

భాగ్వత్ంలోన్న ప్రతి పద్ాం ఒక అమృత్ సమానమే. అయత్య గ్జేంద్రమోక్షంలోన్న పోత్నగారు చెప్పపన 
ఒక పద్ాం శ్రీకృషిదేవరాయలకు ప్రీతిపాత్రమై, ప్రేరణగా న్నలిచింది. ఈ పద్ాం చాల్ల సులువైన పద్ాం. చినిచిని 
త్యలికైన మాటలతో భావం ఇటే ిఅరథమయ్యా అంద్మైన పద్ాం. ఈ ప్రపంచాన్ని ఎవరివలన పుటిిందో, ఎవరిలో 
కలిసిపోతుందో, ఎవరి లోపల ఉనిదో, అంత్టికీ ఈశవరుడెవరో, అన్నిటికీ కారణమైన వాడెవరో, ఆది, 
అంత్ంలేన్న వాడెవరో, సరవంతానే అయనవాడెవరో, ఆత్మసవరూపుడైనవాడెవరో అటువంటి ఈశవరుడినే నేను 
శరణు వేడుకుంటునాిను అన్న ఈ పదాాన్నకరథం. ఈ పద్ాంలో గొపప వేదాంత్ం ఉంది. 

“ఎవవన్నచే జ్న్నంచు జ్గ్ మ్మవవన్నలోపల నుండు ల్గన మై 
యెవవన్నయందు డిందుుఁ బరమేశవరుుఁ డెవవుఁడు మూలకారణం 
బెవవుఁ డనాదిమధాలయుుఁ డెవవుఁడు సరవముుఁ దాన యైన వాుఁ 
డెవవుఁడు వాన్న నాత్మభవు నీశవరు నే శరణంబు వేుఁడెద్న ” (భాగ్.8-73) 
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భాగ్వత్ంలో మొసలివాత్పడి దీనావసథలో ఉని గ్జేంద్రుడి సంద్రాం, ఆముకూమాలాద్లోన్న 
రాక్షసుడి చేత్ చికికన దాసరి సంద్రాాన్నకి సరిపోతుంది. ఈ సంద్రాంలో పోత్న గ్జేంద్రున్న నోట పలికించిన 
పదాాన్నకి అనుకరణగా రాయలు చెప్పపన పద్ాం ఎంత్ రమణీయంగా కనబడుతుంది. 

ఎవవన్న చూడికుఁ జేసి జ్న్నయంచు జ్గ్ంబు, వసించు న్నజ్జగ్ం 
బెవవన్న యందు, డిందు మఱి యెవవన్నయం దిది, యటి ివిష్మతిో 
న్నవవల నకక వేలుప గ్ణియంచిన పాత్కి నౌదు నేుఁడనే 
న్వవివధినైన న్న నగదియనేన్న, యన న్నవన్న బంధ మూడిినన  (ఆముకూ.6-43) 

“ఎవవన్న చూపుతో సృషి్ణ రూపెతిూ, ఎవవన్నలో న్నవసిస్తూ, తుద్కెవవన్నలో ల్గనమవుతునిదో అల్లంటి 
శ్రీమహావిష్మివుతో ఇవత్ల సిబ్బలో మరొక దేవత్ను తూసేూ, ఎంత్టి పాపానపోతానో నేను తిరిగ రాకపోత్య అంత్ 
పాపానపోతాను, అనగానే వాడు బంధం తొలగంచాడు”2 అన్న ఈ పదాాన్నకరథం. ఈ పద్ాంలోన్న ఎతుూగ్డ అంతా 
పోత్నగారి పదాాన్నకి సమానం. 

పైన చెప్పపన భాగ్వత్ంలోన్న పోత్నగారు చెప్పపన ‘ఎవవన్నచే జ్న్నంచు జ్గ్ము’ పద్ాంగానీ, 
ఆముకూమాలాద్లో రాయలు చెప్పపన ‘ఎవవన్న చూడికుఁ జేసి’ అనే పద్ాంగానీ రండూ కూడా తికకన శిష్మాడు, 
తెలుగులో తొలిపురాణాన్ని అనువదించినవాడు అయన మారన రాసిన మారకండేయపురాణం 
హరిశింద్రోపాఖ్ానంలోన్న ఈ కింది పదాాన్నకి ప్రేరణగా కన్నప్పసుూనాియ. ఆ పదాాన్ని గ్మన్నంచండి. 

“ఎవవన్నమాహాత్మయ మ్మపుపడు వేద్ము ల్లిలుఁగ సుస్తూత్రము లే్యుచుండు 
న్వవవన్నశాసనం బేడుదీవులరాజులకు శిరోభూషణలక్ష్మి నందు 
న్వవవన్నరక్ష మహేంద్రాదిసురలకుుఁ బెటని్నకోట యై పెంపుదాలుి 
న్వవవన్నసతీకరిూ యీయజాండం బెంత్ యంత్యుుఁ దానయై యతిశయలుా 
నటిమిహిత్గుణాభరణాభిరామ, మూరిూ ప్రత్ారిథనృపసమవరిూ పరమ 
పూజ్ాసామ్రాజ్ావైభవస్తురిూ న్నత్ా, సత్ావరిూ హరిశింద్రచక్రవరిూ” ⁠ (మారకం.పు.1-142) 

ఇల్లంటిదే ఈ కావాంలోనే ఇంకోపద్ాం ధరమపక్షులు భారతారథసంశయాలను చెపేప సంద్రాంలో 
చెపపబడింది గ్మన్నంచండి. న్నజాన్నకి పై పద్ాంకంటే ఈ పద్ామే ముందు చెపపబడింది. అయత్య ఈ పద్ాం 
త్యటగీతి ఛంద్సు్లో ఉనిది. 

ఎవవుఁ డబ్పిరాంక శాయత్వలోలుుఁ 
డెవవుఁ డఖిలప్రజాసరగహేతుభూతుుఁ 
డెవవుఁ డాదిమసంయమిధ్యాయమూరిూ 
యటిదిేవుండు సకలలోకారిితుండు (మారకం.పు.1-109) 

కవిబ్రహమ, ఉభయకవిమిత్రుడైన తికకనగారు ‘తింటే గారలు తినాలి- వింటే భారత్ం వినాలి’ అనింత్ 
గొపపగా భారతాన్ని రాశారు. తెలుగుసాహిత్ాంలో కావాప్రక్రియకు ఒక నూత్న రచనాశైలిన్న తెచిిపటిి ‘తికకన 
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శిలపపుతెనుుఁగుతోట’గా పేరుతెచుికునాిరు. కేవలం కవిగానేకాక సమరుథడైన మంత్రిగా, రాయబారిగా, 
ధరమకరూగా, నీతివేత్ూగా ఎనోి పాత్రలు పోష్ణంచిన ధీమంతుడు. భారత్ంలోన్న పదిహేను పరావలను 
ఒంటిచేతుమీదుగా ‘ఆంధ్రావళ మోద్ంబరయునటాు’గా రాసి తెలుగుజాతికి అంకిత్ం చేశాడు. నాటకీయశైలికి 
రూపకలపన చేసి కావాగౌరవాన్ని మరింత్ పెంచిన మహాకవి. విరాటపరవంలో ‘భీమున్నతో ద్రౌపది ధరమరాజు 
గొపపత్నాన్ని గురించి’ చెబుతుని సంద్రాంలో తికకన చెప్పపన సీసపద్ాం త్రువాతి కవులకు ప్రేరణగా న్నలచింది. 

“ఎవవన్న వాకిట న్నభమద్ పంకంబు- రాజ్భూషణ రజోరాజి నడుఁగు 
ఎవవన్న చారిత్ర మ్మల ాలోకములకు- నజ్జయై వినయంబు నరపు గ్ఱ్పు 
న్వవవన్న కడకంటి న్నవవటిల్లడాు చూడిక- మాన్నత్ సంపద్ ల్గనుచుండు 
న్వవవన్న గుణలత్ లేడు వారాసుల- కడపటి కొండపైుఁ గ్లయ బ్రాుఁకు 
నత్డు భూరిప్రతాప, మహా ప్రదీప- దూర విఘటిత్ గ్రావంధకార వైరి 
వీర కోటీరమణి ఘృణివేష్ణతిాంఘ్రి- త్లుుఁడు కేవల మరుూయుఁడె ధరమసుతుుఁడు” (భా. వి. 2-191) 
ఈ పద్ాం ధరమరాజు మహిమన్న తెలియజేసుూంది. ధరమరాజు సామానామానవుడుకాద్న్న చెబుతూ, 

లోకాలన్నిటికి ఆద్రశమైన ఉత్ూమప్రవరూనకు ఆయన న్నలయమన్న, వినయవరూనాన్నకి ఒరవడిపెటిినవాడన్న, 
ఆయన కటాక్షవీక్షణం గొపప సంపద్లిి కలుగ్జేసుూంద్న్న, ఆయన సుగుణాలనే తీవెలు సపూసముద్రాలుదాటి 
చక్రవాళ్ పరవత్ంమీద్కు కలయప్రాకుతాయన్న, ఆయన మహాపరాక్రమమనే పెద్దదీపం శత్రువుల గ్రవమనే 
అంధకారాన్ని దూరంగా పారద్రోలుతుంద్న్న, ఆయన పాదాలు శత్రువీరుల కిరీటాలాోన్న రత్ికాంతులతో సదా 
ఆవరింపబడి వెలిగపోతాయన్న అటువంటి ధరమరాజు కేవలం మానవమాత్రుడు కాద్న్న అరథం. ఈ పద్ాం 
ఉదాతాూలంకారంతో సాగుతూ ఉత్ూమమైనదిగా న్నలచింది. 

 
3.3 మొలల : 

ఈ పదాాన్ని అభిమాన్నంచిన ఆతుకూరి మొలా త్న రామాయణంలో ఇల్లంటి పదాానేి రాసింది. 
“ఎవావన్న వీటికి నేడు వారాసులు పెటని్నకోటలై పెచుి పెరుుఁగు 
న్వవావన్న సేవింతు రింద్రాదిదేవత్ లనుచరబలులయ యనుదినంబు 
న్వవావన్న చెఱ్సాల నేప్రొదుదనుందురు గ్ంధరవ సుర యక్ష గ్రుడ కాంత్ 
ల్లవావన్న భండార మిరవంద్ విలసిలు ానవ న్నధ్యనంబుల వివిధభంగ 
సకలలోకంబులును మహోతా్హవృతిూ న్వవవన్నకిుఁ జెలుుాఁ బుషపక మ్మమకిక తిరుగ్ 
నాకెత్కకగ్గ్లదె య్యనాటనైన మదుాజాశకిూ ప్రతి పోలప నదుాత్ంబు” (రామా. సుంద్ర. 47) 
ఈ పద్ాం రోజురోజుకు సీత్మీద్ ప్రేమ ఎకుకవవుతుని రావణుడు త్నను గురించి తాను గొపపగా 

సీత్కు చెపుపకుంటుని సంద్రాం. ఈ సంద్రాం సరిగాగ ధరమరాజు మహిమను తెలియజేసే తికకన పదాాన్నకి 
ప్రతిబ్ంబంగా తోసుూంది. 
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3.4. మారన: 

తికకనగారి ‘దురావరోద్ామ బాహువిక్రమ..’ పదాాన్ని అభిమాన్నస్తూ మారకండేయ పురాణంలో 
మారన అల్లంటిదే ఒక పదాాన్ని రాయటం విశేషం. ఆ పదాాన్ని గ్మన్నంచగ్లరు. 

“దురావసుం డతికోపవిసుురిత్వకురండై యని దాన్నతో 
గ్రావంధాంబున మత్ూపంబునకు విఘిం బాచరింపంగ్ నా 
గీరావణాధిపుతోడుఁ బూన్నతి కడుం గీడేల లేకుండు? నీ 
గ్రవం బంత్యు నుజ్జగంచి విహగాకారంబునం బుంశిల్గ!” (మారకం.పు.1-28) 

దురావసమహరిష త్పసు్ను చెడగొటిటాన్నకి వచిిన వపువనునచిరన్న శప్పంచి పక్షిగా మారిిన 
సంద్రాంలో చెప్పపన పద్ాం పోత్నగారికి ప్రేరణగా న్నలిచింద్న్న చెపపవచుి. అయత్య మారన చెప్పపన పద్ాం 
వృత్ూపద్ాం, పోత్నగారిది కంద్పద్ాం. 

“కొంద్ఱు తీవ్రశస్త్రహతిుఁ గొంద్ఱు దుసూరరోగ్బాధలన 
గొంద్ఱు నీరు ద్రావున్వడుఁ గొంద్ఱు భోజ్నకారావేఖలన 
గొంద్ఱు యోగ్ముకుూ లయ కొంద్ఱు న్నషుాఁ ద్సం బనరుిచున 
గొంద్ఱు కాంత్ల నగ వయుకోరుకలుఁ జ్తుూ రనేకభంగులన” (మారకం.పు.1-55) 

పై పద్ాంలో మారన మన్నష్ణ ఏవిధంగా అనేకానేకాలైన వాసనావసథలతో బాధపడతాడో చెప్పపన 
సంద్రాం. 

“కొంద్ఱ్కు దెనుుఁగు గుణమగుుఁ 
గొంద్ఱ్కును సంసకృత్ంబు గుణమగు రండుం 
గొంద్ఱ్కు గుణములగు నే 
నంద్ఱ్ మ్మప్పపంతుుఁ గ్ృతుల నయెనా  యెడలన” (భాగ్.1-18) 

పోత్న ఇకకడ కొంద్రికి తెలుగు కవిత్వం ఇషిం. కొంద్రికి సంసకృత్ంలో ఉంటే బాగా నచుితుంది. 
కొంద్రికి రండూ యషిమే. సంద్రాాన్నిబటిి నా కవిత్వంతో అంద్రినీ మ్మప్పపసాూను అన్న చెపుపకుంటుని సంద్రాం. 

“కనుుఁగొన్న కోప వేగ్మునుఁ గ్నుిల న్నపుపలు రాలన... (భార.విరా.2.133)” అని తికకనగారి 
పద్ాం ఎంతో ప్రసిది్మైనది. తెలుగుజాతి అంత్టికీ సుపరిచిత్ పద్ాం. ఇందులో తికకనగారు చూప్పన 
నాటకీయశిలపం అన్నత్రసాధామైనది. భీముడి కోపభావాన్ని అభినయబంధ్యరంగా రూపుకటిించిన పద్ామిది. ఈ 
పద్ాం తెలుగు కవిలోకంలో ఎంత్టి అలజ్డిన్న కలిగంచింద్ంటే త్రువాతి వచిిన ఎంతోమంది కవులు ఈ 
పాదాలిి ప్రయోగంచిన సంద్రాాలు అనేకం. ప్రధ్యనంగా మారన త్న మారకండేయపురాణంలో అనేకచోట ా
తికకనల్లగే త్న కవితావన్ని రూపుకటిించాడు. ఎనోిచోట ా తికకనను అనుకరించాడు. తికకన పద్ాశైలిన్న 
అనుసరించాడు. ఆ విషయం పైన ఒకటి రండు పదాాలలో గ్మన్నంచాం. ఇంకా ఈ కింది పద్ాపాదాలదావరా 
ఆ విషయం ప్రసుుటమవుతుంది. 
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“కనుుఁగొన్న యోరి దురాత్మ! మహాతుమన్నుఁ గ్ంకు మద్గ్రజు నుగ్రుఁడవై…” (మారకం.1.36) 
“కనుిల న్నపుపలు రాలుఁగ్ న్నటనాు గ్రవమున న్నవహగాధమ!...” (మారకం.1.37) 
“కనుగొన్న కౌశికుం డలిగ కనుిల న్నపుపలు రాల న్నటనాున…” (మారకం.1.182) మొద్లైనచోటా 

తికకన పదాాన్ని అనుకరించి త్న అభిమానాన్ని చాటుకునాిడు. 
 

3.5 పెద్ద న: 

తెలుగుసాహిత్ాంలో ప్రత్యాకమైన సాథనాన్ని కలిగనది ప్రబంధయుగ్ం. ప్రబంధయుగ్మనగానే 
వెంటనే సుపరించేది పెద్దన పేరు. అలాసాన్నవాన్న అలికాజిగబ్గకి ప్రత్యాకసాథనం ఉనిది. పెద్దన 
అషిదిగ్గజ్కవులలోనేకాక, ప్రబంధసాహితాాన్నకే పెద్దనవచుి. పెద్దన త్న సమకాల్గన కవులకేకాక త్న త్రువాతి 
కవులకు కూడా ఒక కవితా మారగద్రిశ. ఆయన కవితాప్రేరణతో ఎంతోమంది కవితావన్ని ప్రధ్యనవృతిూగా ఎనోి 
అనుకరణలు, అనుసరణలు చేశారు. అయత్య అల్లంటి పెద్దనగారు కూడా త్న పూరవకవియైన మారన పదాాన్ని 
అనుకరించటం కన్నప్పసుూనిది. 

మంచన కేయూరబాహుచరిత్రలో కేయూరబాహువు మృగాంకవళన్న చూచి త్న వివరాలు అడిగన 
సంద్రాంలో చెప్పపన ఈ పద్ాం ప్రేరణ అయంద్న్న చెపపవచుి. 

“ఎవవరిదాన వీవు హరిణేక్షణ యెయాది నీకుుఁ బేరు న్న 
న్వివవతె తెచెిుఁ జెపుప మిది య్యరపడ బంటుగ్ ననుి నేలు మం 
చవవసుధ్యశవరుం డతిపహసూమువటిని పటిిధైరామున 
ద్రవెవడు కనుిలం గొన్న యద్లిి వద్ల్లి గ్రంబు చయానన” (కే.బా.చ.4-21) 

పై పద్ా సంద్రాాన్నకి సరిపోయ్య సంద్రాం మనుచరిత్రలో ప్రవరుడు హిమాలయాలకు చేరి అకకడ 
ఎదురైన వరూధిన్నన్న చూచి, ఓ యువతీ నీవెవరు? భయంలేకుండా ఒకకదాన్నవే ఈ అడవిలో తిరుగుతునాివు. 
నేను ప్రవరుడనే పేరుగ్ల బ్రాహమణయువకుడిన్న. కొవెవకిక ఈ కొండకు వచిి దారిత్పాపను. మా ఊరికి 
దారిచెపపమన్న వేడుకుంటుని సంద్రాం. పై పద్ాంలోన్న తొలిపాద్ంలో ‘ఎవవరిదాన వీవు హరిణేక్షణ’ అనిమాట 
‘ఎవవతెవీవు భీత్హరిణేక్షణ’ అని పెద్దనగారి మాటకు ప్రేరణగా న్నలుసుూంది. కేవలం ఈ మాట మాత్రమేకాక ఈ 
పద్ాంలోన్న భావమంతా పై పద్ాంలోన్న సంద్రాాన్నకి సరిపోతుంది. పెద్దనగారికి మంచన కవిత్వం ఎంత్గానో 
నచిటంతో ఆ అభిమానాన్ని ఈ సంద్రాం దావరా చాటుకునిటాు తెలుసుూనిది. ఆ పదాాన్ని ఈ కింద్ 
గ్మన్నంచవచుి. 

“ఎవవతె వీవు భీత్హరిణేక్షణ యొంటిుఁ జ్రించె దోట లే 
కివవనభూమి భూసురుుఁడ, నేుఁ బ్రవరాఖ్ాుఁడుఁ, ద్రోవ త్ప్పపతిన  
గ్రొవువన న్ననిగాగ్రమునకున  జ్నుదెంచి, పురంబుుఁ జేర న్నం 
కెవివధిుఁ గాంతుుఁ దెలపుఁగ్ద్వే తెరు వెదిద? శుభంబు నీ కగున ” (మను.2-39) 
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4. ముగంపు: 

1. పద్ాం ఎపపటికీ సజీవమే. తెలుగుజాతి ఉనింత్కాలం పద్ాం న్నలిచివుంటుంది. తెలుగు కవిలోకంలో 
వెలసిన అనేక పద్ారతాిలు ఆణిముతాాలవల్ల ఇపపటికీ పండిత్పామరలోకంలో సజీవంగా 
న్నలిచివునాియ. మహాకవులు కథాగ్మనంలో సంద్రాానుసారంగా ప్రయోగంచిన పదాాలు, 
పద్బంధ్యలు త్రువాతి కవులకు అనుకరణీయాలయనాయ.  

2. పద్కొండో శతాబదంలో ననియతోనో అంత్కుముందునుంచో మొద్లైన పద్ాసంపద్ ఇపపటికీ 
జ్నవావహారంలో ఉంది. ఎఱ్ఱన, స్తమన, మారన, పోత్న, రాయలు వంటి మహాకవులు సైత్ం త్మ 
పూరవపుకవుల పదాాలను త్మ కావాాలాో త్గనచోటా అనుకరించి ఆ కవులపైన, ఆ పదాాలపైన 
త్మకుని అపరిమిత్ అభిమానాన్ని చాటుకునాిరు.  

3. పద్ాంలోన్న పదాలకూరుప, ఎతుూగ్డ, శిలపసంద్రాం, రచనాశైల్గ ఆ పదాాన్ని చిరసాథయగా 
న్నలుపుతుంది. అయత్య పూరవపు కవుల పదాాలను అనుకరించడంలోనో, అనుసరించడంలోనో 
త్రువాతి కవులసాథయ పెరగ్టం, త్రగ్టం వంటి మాటలకు ఇకకడ అవకాశం లేదు. ప్రతి కవికీ 
త్నదైన శైల్గ, ప్రత్యాకత్లు ఎపుపడూ ఉంటాయ. అయత్య పూరవపుకవుల పదాాలను అనుసరిస్తూ 
రాయటంలో ఆ సంద్రాాన్నకి త్గనద్న్న భావించటమో, ఆ కవిపైన అభిమానమో కారణాలు కావచుి. 
అయత్య ఆ పదాాలను ఆధ్యరంగా చేసుకొన్న ఆ పదాాన్నకి మరిన్ని మ్మరుగులు దిదేద అవకాశం కూడా 
ఉంది. ఆ దిశగానే ఈ పరిశోధనను గ్మన్నంచాలి.  

4. ఈ వాాసంలోన్న మచుికు ప్రసాూవించిన కొన్ని పదాాలు మనం వివిధ సంద్రాాలోా పరిశీలించినవే. 
అయత్య కొన్ని పదాాలు ఉదాహరణకు మారకండేయపురాణంలోన్న కొన్ని పదాాలు, మొలా 
రామాయణంలోన్న పదాాలు కొన్ని గ్త్ంలో ప్రసాూవనకు రాన్నవి కూడా ఉనాియన్న చెపపవచుి.  

5. ఇంకా తెలుగుకావాాలలో అనేకంగా పూరవకవుల పదాానుకరణలు ఉనాియ. ఇటువంటి వాాసాలు 
మరిన్ని గ్రంథాలను చద్వటాన్నకి పురిగొలుపతాయన్న, గ్రంథాన్ని ఆసాంత్ం క్షుణింగా పరిశీలించడాన్నకి 
దోహద్ం చేసాూయన్న ముఖాంగా పద్ాసంద్రాాన్ని న్నరూప్పంచటాన్నకి దోహద్ం చేసుూంద్న్న నముమతూ, 
వాటిపై ప్రత్యాక పరిశోధనలు జ్రిప్ప ఆ పద్ారతాిలలో కవులు ఆశించిన లక్ష్యాలను తెలుగు పద్ా 
సాహితాాభిమానులకు అందించవలసిన అవసరం ఉంద్న్న భావిసుూనాిను. అల్లంటి పరిశోధనలకు ఈ 
వాాసమొక చేరుపగా ఉంటుంద్న్న ఆశిసుూనాిను.  

 

5. పాద్సూచికలు: 

1. రాత్-గీత్: పద్ాం అనుకరణ, అనుసరణ, అంత్రాజల వాాసం, అకోిబర్, 6, 2010 
2. ఆముకూమాలాద్, సంద్రాలహరీ వాాఖ్ానం, పుట.622 
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6. ఉపయుకత గ్ర ంథసూచి: 

1. కోటీశవరరావు తుమమపూడి, ఆముకూమాలాద్ (సంద్రాలహరీ వాాఖ్ానం), మలయకూట పబా్కేషన్, 
హైద్రాబాద్, 2001. 

2. నాచన స్తమన, ఉత్ూరహరివంశము, ఆంధ్రప్రదేశ్ సాహిత్ా అకాడమీ, హైద్రాబాద్, 1979. 
3. పోత్న. వీరభద్రవిజ్యము, వావిళ్ళ ప్రచురణలు, మద్రాసు, 1952. 
4. పోత్న. శ్రీమదాంధ్రభాగ్వత్ము, వావిళ్ళప్రచురణలు, మద్రాసు, 1952. 
5. మంచన, కేయూరబాహుచరిత్రము, తిరుపతి వేంకటకవులు(సం.), 1902. 
6. మారన, మారకండేయపురాణము, వావిళ్ళ ప్రచురణలు, మద్రాసు, 1955. 
7. మొలా. మొలారామాయణము, సరసవతీ బుక్ డిపో, బెజ్వాడ, 1935. 
8. సుబ్రహమణాం, జి.వి. (సంపా.) కవిత్రయ విరచిత్ శ్రీమదాంధ్రమహాభారత్ము, తితిదే ప్రచురణలు, తిరుపతి, 

2013. 
 
వాాసాలు:  

1. సనాథ్, శ్రీపతి. "పద్ాం అనుకరణ, అనుసరణ", రాత్-గీత్: అంత్రాజల వాాసం, అకోబిర్, 6, 2010 
2. నారాయణరావు, వెలేిరు. "కవిత్వంలో ‘ప్రభావం’ అంటే ఏమిటి?", సాహితీనంద్నం, అంత్రాజలవాాసం, 

జూలై, 2009. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

*** 
గ్మన్నక: ఈ పత్రికలోన్న వాాసాలలో అభిప్రాయాలు రచయత్ల వాకిూగ్త్మైనవి. 

వాటికి సంపాద్కులు గానీ, పబా్షర్్ గానీ ఎల్లంటి బాధాత్ వహించరు.
 


